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238.
Vládní nařízení 

ze dne 21. prosince 1935, 
kterým se stanoví nejvyšší přípustné úrokové 

sazby.

Vláda republiky československé nařizuje 
podle čl. I zákona ze dne 21. června 1934, 
č. 109 Sb. z. a n., o mimořádné moci nařizo- 
vací, prodloužené zákonem ze dne 26. června 
1935, č. 131 Sb. z. a n.:

HLAVA PRVNÍ.

Úrokové sazby ze vkladů u pe­
něžních ústavů a peněžních 
podniků a ze zápůjček těmito 
ústavy a podniky poskytnutých.

§ 1.
(H úrokové^ sazby pro peněžní vklady, 

ukládané u peněžních ústavů a peněžních pod- 
niků, a pro zápůjčky (úvěry), poskytované 
těmito ústavy a podniky, upravují se v roz­
sahu a míře, jak se ustanovuje v této a třetí 
hlavě a v tabulkách 1. až 9. přílohy tohoto 
nařízení.

(2) Sazby pro vklady (tab. 1. až 6.) jsou 
rozlišeny podle toho, kterého jest vklad dru­

hu, dále ve kterém územním obvodu (odsta­
vec 4) jest závod, ať hlavní či filiálka, u něhož 
jest vklad uložen, a ke které ze skupin peněž­
ních ústavů (peněžních podniků), vyznače­
ných v záhlaví sloupců tabulek, tento závod 
náleží. Při posuzování, kterého jest vklad 
druhu, jest přihlédnou ti jednak ke způsobu 
uložený (na vkladní neb spořitelní knížku a na 
vkladní list, v běžném účtě, na pokladniční 
poukázku), jednak — jak to jednotlivé po­
ložky v tabulkách vyznačují — k tomu, je-li 
vklad bez výpovědi, či je-li a jakou výpověd­
ní lhůtou vázán. Sazby, v tom kterém sloup­
ci tabulek uvedené, vztahují se — pokud 
poznámky k tabulkám výslovně jinak neusta- 
novují — na vklady uložené u všech ústavů 
(podniků) náležejících k nadepsané skupině.

(3) Sazby pro zápůjčky (úvěry; tab. 7. 
až 9.) jsou rozlišeny podle toho, ke které sku- 
pině náleží peněžní ústav (peněžní podnik), 
jehož závod, ať hlavní či filiálka, zápůjčku 
poskytl, a pod který z druhů, vyznačených 
v jednotlivých položkách tabulek, zápůjčka 
spadá. ^ Při posuzování, ke které skupině pe­
něžní ústav (peněžní podnik) náleží, jest při- 
hlédnouti k nadpisu tabulek a u tabulky 7. též 
k záhlaví sloupců; pokud jde o obchodní 
banky a peněžní podniky, jest dále — jak to 
poznámka 2. k tabulce 9. uvádí — přihlédnouti 
k tomu, ve kterém územním obvodu (odsta­
vec 4) jest hlavní závod obchodní banky
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nebo peněžního podniku. Sazby, uvedené 
v tabulkách u jednotlivých položek, vzta­
hují se — pokud poznámky k tabulkám vý­
slovně jinak neustanovují — na všechny zá­
půjčky (úvěry) druhu v té které položce vy­
značeného. Vykazuje-li zápůjčka (úvěr) zna­
ky dvou nebo několika druhů, pro které jsou 
stanoveny rozličné sazby, platí sazba, stano­
vená pro druh, který v zápůjčce (úvěru) pře­
vládá; v pochybnosti, a nedojde-li k dohodě 
s dlužníkem, platí sazba nižší.

(4) územními obvody jest rozumět! jednak 
obvod zemí české a Moravskoslezské, jednak 
obvod zemí Slovenské a Podkarpatoruské.

§ 2.
j1) „Peněžními ústavy" rozuměti jest 

v tomto nařízení a jeho příloze toliko peněžní 
ústavy druhů, uvedených v § 2 zákona ze dne 
10. října 1924, č. 239 Sb. z. a n., ve znění čl. 
XIV zákona ze dne 21. dubna 1932, č. 54 Sb. 
z. a n., a „peněžními podniky" podniky po roz­
umu čl. Lil právě cit. zák. č. 54/1932 Sb. 
z. a n.

(2) Dále jest v tomto nařízení a jeho pří­
loze rozuměti výrazem:

1. „filiálky": pobočky, expositury, sběrny, 
platebny, jednatelství a jakkoli jinak nazvané 
pobočné (vedlejší) závody;

2. „kampeličky" (raiffeisenky) úvěrní spo­
lečenstva (družstva) po rozumu § 2, odst. 1, 
písm. b) zák. č. 239/1924 Sb. z. a n, (ve znění 
čl. XIV zák. č. 54/1932 Sb. z. a n.), pokud zá­
roveň vyhovují podmínkám zákona ze dne 1. 
června 1889, č. 91 ř. z., ve znění pozměněném 
§ 10 vládního nařízení ze dne 5. srpna 1933, 
č. 169 Sb. z. a n.;

3. „obchodní banky": akciové banky a pe­
něžní společnosti s ručením obmezeným [§ 2, 
odst. 1, písm. d) zák. č. 239/1924 Sb. z. a n. 
ve znění čl. XIV zák. č. 54/1932 Sb. z. a n.] ;

4. „svazy": svazy (ústředí) po rozumu § 2, 
odst. 1, písm. b) zák. č. 239/1924 Sb. z. a n. 
ve znění čl. XIV zák. č. 54/1932 Sb. z. a n.;

5. „ústavy lidového peněžnictví": spoři­
telny, záložny všech druhů, úvěrní společen­
stva [úvěrní družstva; § 2, odst. 1, písm. a) 
a b) zák. č. 239/1924 Sb. z. a n. ve znění čl. 
XIV zák. č. 54/1932 Sb. z. a n.], a pokud se 
v tabulkách přílohy výslovně nerozlišuje, 
i svazy ve smyslu napřed řečeném;

6. „zemské úvěrní ústavy": Zemskou ban­
ku v Praze, Hypoteční banku českou v Praze, 
Hypoteční a Zemědělskou banku moravskou

v Brně a Slezský pozemkový a komunální 
úvěrní ústav v Opavě.

(3)^ „Zemědělci" jest v příloze tohoto na­
řízení rozuměti fysické osoby, které se vůbec 
nebo převážně vyživují hospodařením na ze­
mědělských pozemcích vlastních, zpachtova- 
ných nebo daných jim do užívání; „zeměděl­
skou půdou" pak pozemky s budovami přímo 
určenými k účelům zemědělské prvovýroby.

§3.
(1) Každý závod, ať hlavní Či filiálka, pe­

něžního ústavu (peněžního podniku) obme- 
zen jest při zúročení vkladu sazbami, stano­
venými pro územní obvod (§ 1, odst. 4), 
v němž jest, pro skupinu, ke které náleží, a 
pro druh vkladu, o který jde (§ 1, odst. 2), 
a při požadování úroku ze zápůjčky (úvěru) 
sazbami, stanovenými pro skupinu, ke které 
náleží, a pro druh zápůjčky (úvěru), o který 
jde (§ 1, odst. 3).

(2) Denní peníze, t. j. částky, které si opa­
třují peněžní ústavy (peněžní podniky) mezi 
sebou na dobu ne delší 8 dnů za účelem pře­
chodné výpomoci pro okamžitou pokladní po­
třebu, jest pokládat! za zápůjčku.

(3) Jinak jest peněžitou částku, svěřenou 
peněžnímu ústavu (peněžnímu podniku), po- 
kládati vždy za vklad, leč by podle povahy 
věci bylo nepochybno, že jde o zápůjčku 
(úvěr). Peněžitou částku však, svěřenou na 
vkladní (spořitelní) knížku, na vkladní list 
a na pokladniční poukázku, jest pokládati 
vždy za vklad.

§4,

(!) V úrokových sazbách pro peněžní vkla­
dy (tab. 1. až 6.) jest vyjádřen celoroční 
úrok účtovaný pozadu v obdobích podle ob­
chodních zvyklostí; u ústavů však, u kterých 
podle obchodních zvyklostí připisují se úroky 
jen ke konci roku, lze úrok poskytovati jako 
při úrokování pololetním.

(2) Rovněž úrokové sazby pro peněžní zá­
půjčky (úvěry; tab. 7. až 9.) vyjadřují celo­
roční úrok. U dlouhodobých zápůjček (úvě­
rů) rozumějí se sazby při úrokování napřed; 
jinak o tom, jak lze úrok účtovat! (napřed či 
pozadu) a ve kterých obdobích, platí obchodní 
zvyklosti. Za dlouhodobou zápůjčku (úvěr) 
jest pokládati každou zápůjčku (anuitní i ji­
nou), byla-li uzavřena na dobu alespoň 10 
let, anebo lze-li z hospodářského důvodu, pro 
který ji dlužník uzavřel, neb z jiných skuteč­
ností souditi, že jde o zápůjčku dlouhodobou;
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výminka předčasné výpovědi nezbavuje 
dlouhodobou zápůjčku povahy dlouhodobosti.

§ 5.

(!) Pokud není v § 6 výslovně jinak ustano­
veno, zahrnují úrokové sazby pro vklady, sta­
novené v tabulkách 1. až 6., vše,, co závod 
(hlavní, filiálka) peněžního ústavu (peněž­
ního podniku) smí ze vkladu nejvýše poskyto- 
vati, nabízeti nebo slíbiti na úroku a vedlej­
ším plnění.

(2) Zúročiti vklad podle sazby, přípustné 
pro vklady vázané výpovědí, jest dovoleno 
jen, je-li na dotčeném vkladovém účtu u pe­
něžního ústavu (peněžního podniku) pozna­
menáno a . ve stvrzence o tomto vkladu 
(vkladní knížce, spořitelní knížce, vkladním 
listu, pokladniční poukázce) zřetelně vyzna­
čeno, že a jakou výpovědní lhůtou jest vklad 
vázán. Výpověď vkladu, uloženého na tako­
vou stvrzenku, jest platná jen, předloží-li se 
zároveň tato stvrzenka, a vkladu, uloženého 
v běžném účtě, jen, je-li písemná. Den, kdy 
výpověď byla dána a kdy výpovědní lhůta 
uplyne, jakož i částku, která byla vypově­
děna, jest poznamenati na vkladovém účtě, 
a jde-li o vklad, uložený na některou z uve­
dených stvrzenek, zároveň vyznačiti na této 
stvrzence; kromě toho u ústavů, které za­
městnávají alespoň jednu stálou úřednickou 
sílu, jest každou výpověď vkladu jakéhokoli 
druhu zapsati ve vázané, stránka po stránce 
očíslované knize, v níž jsou jednotlivé zápisy 
opatřovány pořadovými čísly. Byla-li výpo­
věď dána, není peněžní ústav (peněžní pod­
nik) povinen přijmouti její odvolání, ani není 
povinen, dokud výpovědní lhůta ještě ne­
prošla, přijmouti novou výpověď téhož vkla­
du nebo téže jeho části; byla-li však taková 
nová výpověď přijata, ruší onu dřívější, do­
sud nedospělou výpověď. Výpověď vkladu na 
vkladní (spořitelní) knížku a na vkladní list 
nebo části takového vkladu platí za odvola­
nou, nebyla-li vypověděná částka do 8 dnů po 
uplynutí výpovědní lhůty vybrána, a byla-li 
vypověděná částka vybrána jen zčásti, platí 
za odvolanou co do nevybraného zbytku. Vy­
pověděnou částku vkladu v běžném účtě, kte­
rá nebyla po uplynutí výpovědní lhůty vy­
brána anebo znovu vázána výpovědní lhůtou, 
jest s účinností ode dne následujího poté, kdy 
výpovědní lhůta uplynula, přeúčtovati na 
vklad bez výpovědi. Vklad na pokladniční po­
ukázku nesmí býti poté, co výpovědní lhůta 
prošla, zúročen. Zásadně jest trvatí na do­
držení výpovědní lhůty a tudíž odepříti před­
časnou výplatu vkladu nebo jeho části. Vý- i

platě rovná se přeúčtování vkladové částky 
na vklad bez výpovědi nebo s výpovědí kratší 
než dosavadní. Vyplatí-li se přesto vkladová 
částka na požádání nebo ve lhůtě kratší než 
výpovědní, smí se tak státi jediné se srážkou 
1V2 % z vybrané částky a za dobu, o kterou 
se vklad předčasně vyplácí. Ze zálohy (zá­
půjčky), poskytnuté snad na vklad vázaný 
výpovědí, nesmí býti požadován úrok nižší, 
než činí sazba, která jest stanovena pro ten­
to vklad, zvýšená o !%%•

(3) Pod následky podle § 25, odst. 2 a § 29 
jest zakázáno obcházeti ustanovení předešlých 
odstavců jakýmkoli způsobem, zejména pře­
vzetím srážek zákony předepsaných; vydáním 
vkladní knížky jiného vlastního závodu, který 
jest v územním obvodu s vyšší sazbou, pro 
takový vklad stanovenou; přesunutím vkladu 
v běžném účtě na jiný vlastní závod, který 
jest v územním obvodu s vyšší sazbou, 
v úmyslu poskytnouti vkladateli výhodnější 
zúročení tohoto vkladu; vyúčtováním vyšší 
částky vkladu, než která byla ve skutečnosti 
složena; poskytováním úroku podle sazeb pro 
vklady s výpovědí, aniž jest šetřeno ustano­
vení odstavce 2; nedodržováním podmínek, za 
kterých jest podle § 6 přípustno vyšší zúro­
čení vkladu účelového, nebo předstíráním, že 
jde o takový vklad, a pod.

(4) Poskytovati úrok ze vkladu podle sazby 
nižší jest přípustno; rovněž jsou přípustný 
úmluvy peněžních ústavů (peněžních podni­
ků) o dodržování sazeb nižších, než které jsou 
pro vklady stanoveny.

§ 6.
(4) Úrokové sazby pro vklady v běžném 

účtě (tab. 3. a 4.) smějí býti překročeny, a to 
jen v míře v odstavci 2 uvedené, toliko 
u vkladů účelových, t. j. takových, které se 
ukládají proto, aby byla poskytnuta anebo že 
byla poskytnuta ze vkladové částky zápůjčka, 
předpokládajíc, že

a) vkladatelem jest stát, země nebo jiná 
veřejnoprávní korporace, veřejnoprávní fond, 
veřejnoprávní sociálně-pojišťovací ústav 
(§ 19), soukromá pojišťovna (§ 20) nebo 
peněžní ústav,

b) zápůjčka byla již vyplacena,
c) dlužník jest určen vkladatelem jednotli­

vě neb aspoň druhově, a
d) vklad musí býti splácen podle umořova- 

cího nebo platebního plánu zápůjčky na jeho 
podkladě poskytnuté, a nejde-li o zápůjčku 
umořitelnou, jest vázán, pokud zápůjčka trvá.
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(2) Sazba úroku z takového vkladu smí se 
říditi sazbou úroku ze zápůjčky na jeho pod­
kladě poskytnuté, nesmí však činiti více než 
sazba úroku z této zápůjčky, snížená o %%, 
při čemž rozhoduje skutečný číselný rozdíl 
obou sazeb. Je-li zápůjčka zúročena napřed, 
smí také účelový vklad býti zúročen napřed 
podle dotčené sazby.

§ 7.

i1) Pokud není v odstavci 2 a § 8 výslovně 
jinak ustanoveno, zahrnují úrokové sazby 
pro zápůjčky (úvěry), stanovené v tabulkách
7. až 9., vše, co závod (hlavní, filiálka) peněž­
ního ústavu (peněžního podniku) smí ze zá­
půjčky na dlužníku, pokud se týká na ucha­
zeči o úvěr, nejvýš požadovati, dáti si slíbiti 
nebo přijmouti od něho na úroku a vedlejším 
plnění.

(2) Ústavy lidového peněžnictví smějí saz­
by, jimiž jsou při poskytování zápůjček (úvě­
rů) podle tabulky 7. obmezeny, překročili až 
o 1/2% dokud jsou nuceny používali peněz vy­
půjčených od peněžních ústavů aspoň v míře 
25% vkladů, které jsou u nich podle jejich po­
slední, řádně sestavené bilance (celoroční, po­
loletní) uloženy.

(3) Pod následky podle § 25, odst. 2 a § 29 
jest zakázáno obcházeti ustanovení předešlých 
odstavců jakýmkoli způsobem, zejména tím, 
že pro zvýšení výnosu směnečných úvěrů sta­
noví se při obnovování směnek jiná než ob­
vyklá období; že ve směnce, dlužním úpisu 
neb jiném dokladu o zápůjčce uvede se vyšší 
částka, než která byla ve skutečnosti zapůj­
čena; že se předstírají podmínky, za nichž jest 
podle odstavce 2 přípustno překročili sazby 
pro zápůjčky stanovené, a pod.

(4) Bez újmy ustanovení § 5, odst. 2, po­
slední věty jest přípustno poskytovati zápůjč­
ky (úvěry) podle sazby nižší; rovněž jsou pří­
pustný úmluvy peněžních ústavů (peněžních 
podniků) o dodržování sazeb nižších, než 
které jsou pro zápůjčky (úvěry) stanoveny.

§ 8.

J1) U dlouhodobých zápůjček (§ 4, odst. 2) 
ještě lze — kromě úroku a vedlejšího plnění 
podle sazby — požadovati poplatek nejvýš 1% 
ze zápůjčkové částky. Tento poplatek smí 
však býti požadován pouze jednou provždy, 
a nebyl-li již při uzavření zápůjčky vymíněn, 
nesmíJoýti požadován dodatečně; rovněž ne­
smí býti požadován při změně v osobě dluž­
níka.

(2) V sazbách, stanovených v tabulce 8:
a) pro úvěr lombardní (pol. C a D) není 

zahrnuta náhrada zvláštní režie s vedením 
účtu v patrnosti a s jeho kontrolou (poplatek 
evidenční, kontrolní). Tento poplatek smí však 
býti požadován jen za těchto podmínek a 
v této míře:

1. nejvýš 20/0o pololetně z dva a půl násob­
ku nejvyššího dlužného obnosu podle úrokové 
stupnice, který trval v dotčeném pololetí ales­
poň 60 dnů, byť jen úhrnem v jeho různých 
obdobích. Jen tehdy, převyšuje-li součet polo­
žek dlužnické (debetní) strany účtu (výplat) 
včetně převodu počátečního dlužného zůstatku 
tento násobek, smí býti vedle toho na tomto 
poplatku ještě účtováno až %0/0o z části to­
hoto součtu, která se pohybuje mezi dva a půl 
násobkem až osminásobkem napřed uvedeného 
nejvyššího dlužného obnosu, až 1/2°/oo z části, 
která se pohybuje mezi osminásobkem až dva­
cetinásobkem téhož obnosu, a až 140/00 z části 
snad ještě vyšší, při čemž jest z uvedeného 
součtu vyloučiti položky (výplaty), které jsou 
menší než věřitelský zůstatek předcházející 
v úrokové stupnici dotčenou položku (výpla­
tu), a u položek (výplat) vyšších tu jejich 
částku, která se rovná předcházejícímu věři­
telskému zůstatku; z těchto vyloučených po­
ložek a částek položek smí býti požadován po­
platek obvyklý při věřitelských ( kreditních) 
účtech. Byl-li účet otevřen nebo zrušen během 
pololetí, smí býti za toto pololetí takto účto­
ván poplatek evidenční (kontrolní) jen v po­
měru k době, pro kterou bylo úvěru použito;

^ 2. nejvýš j20/00 pololetně ze součtu těch 
částek, jimiž se účet podle úrokové stupnice 
sta.l dlužnickým (debetním), včetně převodu 
počátečního dlužného zůstatku, jestliže dluh 
(debet) podle úrokové stupnice trval v dotče­
ném pololetí alespoň 5 dnů, méně však než 60 
dnů, byť jen úhrnem v jeho různých obdo­
bích; částkou, jíž se účet stal dlužnickým, 
rozuměti jest, jestliže v úrokové stupnici po­
ložku dlužnickou (výplatu) zůstatek nepřed­
chází anebo ji předchází zůstatek dlužnický, 
tuto položku (výplatu) celou, je-li však zůsta­
tek, který dlužnickou položku (výplatu) před­
chází, věřitelským, jen tu částku, o kterou 
tato položka (výplata) jest vyšší než tento 
zůstatek, účtuj e-li se vsak evidenční (kontrol- 
ní) poplatek takto, nesmí z tohoto součtu již 
býti požadován poplatek obvyklý při věřitel­
ských účtech;

b) pro neemisní zálohový úvěr stavební a 
hypoteční (pol. F a G), není zahrnut popla­
tek ze záloh na stavební úvěry, daných před 
poskytnutím hypoteční zápůjčky; tento po-
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plátek nesmí však býti vyšší než Vis % čtvrt­
letně z částky zálohou poskytnuté.

(3) V sazbách, stanovených v tabulce 9:
a) pro úvěr směnečný (pol. B až G) není 

zahrnut manipulační poplatek. Tento poplatek 
však smí činiti nejvýš 2°/00 ze směnečné část­
ky, nehledíc k době oběhu; účtuje-li se tento 
poplatek při směnečném úvěru s knihovním 
zajištěním, nesmí býti jako náhrada zvláštní 
režie podle další písmeny b) požadováno více 
než %% pololetně ze směnečné částky;

b) pro úvěr v účtu běžném (pol. H až K), 
zahrnuta není náhrada zvláštní režie až do 
výše stanovené v odstavci 2, písm. a) (popla­
tek evidenční, kontrolní); vedle této náhrady 
smí při úvěru na postup pohledávek a při úvě­
ru stavebním (pol. K) požadován býti ještě 
zvláštní režijní poplatek až do %% čtvrtletně 
z dlužné částky;

c) dále tu není zahrnuta náhrada za udržo­
vání pohotovosti pro potvrzené úvěry zcela 
nebo zčásti nevyčerpá váné (poplatek potvrzo­
vací) ; tento poplatek nesmí však činiti více 
než Ví! % pololetně z rozdílu částky potvrze­
ného úvěru a nej vyšší částky, kterou byl úvěr 
v dotčeném pololetí čerpán, byť jen úhrnem 
v jeho různých obdobích, alespoň po dobu 60 
dnů, a nebyl-li úvěr ani po tuto dobu čerpán, 
z celé částky potvrzeného úvěru.

(4) V sazbách, stanovených pro zápůjčky 
(úvěry) vůbec (tab. 7. až 9.), zahrnuty ne­
jsou: náhrada hotových výloh, náhrada za 
úschovu a správu jistot, dlužníkem daných, 
odměna inkasní a domicilační ani odměna za 
mimořádné výkony, jako za odhady při zá­
půjčkách (úvěrech) hypotečních, kauční hy­
potékou zajištěných nebo stavebních, za inter­
vence spojené se zprostředkováním obchodů 
se zbožím a obchodů kompensačních, s devi- 
sovými opatřeními, dovozními nebo vývozními 
povoleními a pod.; tyto náhrady a odměny 
smějí však býti požadovány jen za podmínek 
a v míře, jak ustanoví ministr financí vyhláš­
kou ve Sbírce zákonů a nařízení, a pokud sou­
visí s provozováním živnosti zastavárenské, 
jen v rámci sazeb úředně schválených.
_ (“) Smluvený úrok z prodlení smí býti vyš- 
ší^až o 1/2% než sazby pro zápůjčky (tab. 7. 
až 9.), ačli zákonný úrok z prodlení není vyšší.

§ 9.

Úprava úrokových sazeb podle ustanovení 
této hlavy netýká se sazeb Národní banky 
československé, poštovní spořitelny ani česko­
slovenského reeskontního a lombardního ústa­
vu; rovněž jí nepodléhají úvěry emisní.

§ 10.
(1) Ustanovení této hlavy se dále nevzta­

hují ani na vklady v cizí měně v běžném účtu, 
ani na úvěry eskontní a v běžném účtu v cizí 
měně; rovněž se nevztahují na úvěry poskyt­
nuté v měně československé do ciziny.

(2) Zakázáno však jest tato ustanovení ob- 
cházeti účtováním vkladů neb úvěrů v cizí 
měně anebo předstíráním, že jde o úvěr do 
ciziny.

§ li-
Každý závod peněžního ústavu (peněžního 

podniku) jest povinen vyhlásí ti vývěskou na 
pokladní přepážce úrokové sazby, za kterých 
všeobecně přijímá vklady; dále, požádá-li 
o to zákazník, jest povinen mu předložití k na­
hlédnutí výtisk úplného znění hlavy první a 
třetí tohoto nařízení a přiložených k němu 
tabulek 1. až 9., jakož i úplného znění vy­
hlášky uvedené v § 8, odst. 4.

HLAVA DRUHÁ.

Úrokové sazby smluvené mezi 
jinými věřiteli a dlužníky než 
peněžními ústavy a peněžními 

podniky.

§12.

v(1) úrokové sazby, smluvené mezi jinými 
věřiteli a dlužníky než peněžními ústavy a 
peněžními podniky (§2, odst. 1), upravují se 
v rozsahu a míře, jak se ustanovuje v této a 
třetí hlavě a v tabulkách 10. až Í4. přílohy 
tohoto nařízení.

(2) Sazby pro vklady (uložené peníze; tab. 
10. a 11.) jsou rozlišeny podle toho, kterého 
jest vklad druhu a — jak to poznámky k ta­
bulkám uvádějí — ve kterém územním ob- 
vodu (§ 1, odst. 4) jest závod, ať hlavní či 
vedlejší, u něhož jest vklad uložen. Při posu­
zování, kterého jest vklad druhu, jest přihléd- 
nouti jednak ke způsobu uložení (na členskou 
úspornou knížku; na jiný doklad), jednak — 
jak to jednotlivé položky v tabulkách vyzna­
čují — k tomu, zdali vklad jest bez výpovědi 
neb na výpověď kratší tří měsíců, či zdali jest 
vázán výpovědní lhůtou tříměsíční nebo delší; 
pokud jde o vklady, uložené u nepeněžních 
podniků jinak než na členské úsporné knížky, 
jest dále — jak to položky v tabulce 11. vy­
značují —- přihlédnouti k tomu, kým byl vklad 
uložen.

(3) Sazby pro zápůjčky (úvěry; tab. 12. až 
14.) jsou rozlišeny podle skupin věřitelů, po­
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drobně určených y §§ 18 až 21, a podle dru­
hů zápůjček (úvěrů), vyznačených v polož­
kách tabulek. Vykazuje-li zápůjčka (úvěr) 
znaky dvou nebo více druhů, pro které jsou 
stanoveny rozličné sazby, platí sazba, stano­
vená pro druh, který v zápůjčce (úvěru) pře- 
vládáj v pochybnosti, a nedojde-li k dohodě 
s dlužníkem, platí sazba nižší.

§ 13.
(!) Každý závod, ať hlavní či vedlejší, spo­

lečenstva (družstva) nebo podniku, u kterého 
se ukládají peníze na úrok (tab. 10. a 11.), 
jest při zúročení těchto peněz obmezen saz­
bami, stanovenými pro územní obvod, v němž 
jest, a pro druh vkladu, o který jde (§ 12, 
odst. 2).

(2) S odchylkou, uvedenou v poznámce 2. 
k tabulce 12., jest každý věřitel (tab. 12. až
14.), pokud se týká každý jeho závod, ať 
hlavní či vedlejší, obmezen při požadování 
úroku ze zápůjčky (úvěru) sazbami, stanove­
nými pro skupinu, k níž náleží, a pro druh 
zápůjčky (úvěru), o který jde (§ 12, odst. 3).

§ 14.
(!) Úrokové sazby, v tabulkách 10. až 14. 

stanovené, vyjadřují celoroční úrok účtovaný 
pololetně.

(2) U zápůjček dlouhodobých (§ 4, odst. 2) 
a u zápůjček směnečných rozumějí se tyto 
sazby při úrokování napřed. U všech jiných 
zápůjček rozumějí se tyto sazby při úrokování 
pozadu; toliko pro veřejnoprávní sociálně po­
jišťovací ústavy (§19) a pro soukromé pojiš­
ťovny (§ 20) platí o tom, jak tu lze úrok 
účtovati (napřed či pozadu) a ve kterých ob­
dobích, obchodní zvyklosti.

§ 15.
í1) Pokud není v dalších odstavcích 4 a 5 

výslovně jinak ustanoveno, zahrnují úrokové 
sazby, stanovené v tabulkách 10. a 11. pro 
členské úsporné vklady u spotřebních nebo 
jiných neúvěrních společenstev (družstev; čl. 
XLII, odst. 1 zák. č. 54/1932 Sb. z. a n.) a 
pro peníze uložené u nepeněžních podniků na 
úrok, vše, co závod takového společenstva 
(družstva) nebo podniku smí z takového vkla­
du nejvýše poskytovati, nabízeli nebo slíbiti 
na úroku a vedlejším plnění. Takovým vkla­
dem není majetkový vklad společníků veřejné 
obchodní společnosti, společníků (komanditis- 
tů) komanditní společnosti, společníka tiché 
společnosti, závodní podíl člena výdělkového a 
hospodářského společenstva (družstva) a vů­

bec peníz splacený na základní kapitál (ak­
ciový, kmenový a pod.) podniku.

(2) Zúročiti vklad (uložený peníz; dále jen 
„vklad") podle sazby, přípustné pro vklady 
vázané výpovědí aspoň tříměsíční, jest dovo­
leno jen, je-li na dotčeném vkladovém účtě 
u společenstva (družstva), pokud se týká 
u podniku, poznamenáno a v dokladu o tomto 
vkladu (členské knížce, členské úsporné kníž- 
ce, zúčtovací knížce, kontrolní knížce a pod.) 
zřetelně vyznačeno, že a jakou (tříměsíční 
nebo delší) výpovědní lhůtou jest vklad vá­
zán. Výpověď jest platná jen, je-li písemná. 
Den, kdy výpověď byla dána, a částku, která 
byla vypověděna, jest poznamenati na vklado­
vém účtě a vyznačit! zřetelně na dokladu 
o vkladu; kromě toho, jde-li o jiný než člen­
ský úsporný vklad u spotřebního nebo jiného 
neúvěrního společenstva (družstva; odstavec 
1), jest každou výpověď zapsati ve vázané, 
stránka po stránce očíslované knize, v níž jsou 
jednotlivé zápisy opatřovány pořadovými čís­
ly. Byla-li výpověď dána, není podnik (spole­
čenstvo, družstvo) povinen přijmout! její od­
volání, ani není povinen, dokud výpovědní 
lhůta ještě neprošla, přijmouti novou výpověď 
téhož vkladu nebo téže jeho části; byla-li však 
taková nová výpověď přijata, ruší onu dřívěj­
ší nedospělou výpověď. Výpověď vkladu nebo 
jeho části platí za odvolanou, nebyla-li vypo­
věděná částka do 8 dnů po uplynutí výpovědní 
lhůty vybrána, a byla-li vypověděná částka vy­
brána jen zčásti, platí za odvolanou co do ne­
vybraného zbytku. Zásadně jest trvati na do­
držení výpovědní lhůty a tudíž odepříti před­
časnou výplatu vkladu nebo jeho části; výpla­
tě rovná se přeúčtování vkladové částky na 
vklad bez^výpovědi nebo s výpovědí kratší než 
tříměsíční. Vyplatí-li se přesto vkladová část­
ka^ na požádání nebo ve lhůtě kratší než tří­
měsíční, smí se tak stá ti jediné se srážkou 
W2% z vybrané částky a za dobu, o kterou 
se vklad předčasně vyplácí. Ze zálohy (zá- 
půjčkyK snadjioskytnuté na vklad s výpovědí 
aspoň tříměsíční, nesmí býti požadován úrok 
nižší, než činí sazba, která jest stanovena pro 
vklady uložené u dotčeného společenstva 
(družstva, podniku) s výpovědí aspoň třímě­
síční, zvýšená o l1/2%-

(3ý Peníz uložený dodavatelem podniku, 
společníkem nebo jiným podílníkem na zá­
kladním kapitálu podniku anebo vlastním za­
městnancem podniku, smí býti zúročen podle 
sazeb, které jsou stanoveny v tabulce 11., 
pol. C a D, pokud se týká podle sazeb sta­
novených v pol. E a F téže tabulky, jen 
tehdy, je-li na jejich jméno i osobu vázán; 
pro peníz uložený akcionářem platí sazby, sta-
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noveně v tabulce 11., pol. C a D, jen tehdy, 
jde-li o společnost s akciemi na jméno a je-li 
akcionář zapsán v akciové knize.

(4) Záleží-li peníz, uložený dodavatelem 
podniku, společníkem nebo jiným podílníkem 
na základním kapitálu podniku anebo vlast­
ním zaměstnancem podniku, z částek nevypla­
cené ceny dodaného zboží, pokud se týká z čá­
stek nevyplacených dividend, tantiém, pre- 
senčních známek a podobných peněz z pod­
niku plynoucích nebo z částek nevyplacených 
mezd a jiných služebních požitků, smějí za 
podmínek, uvedených v odstavci 3, sazby 
tamže stanovené překročeny býti až o % %.

(s) Peníze zaměstnanců, které pocházejí 
výlučně z částek mzdy (služebních požitků), 
podle pracovní smlouvy povinně v podniku po­
nechaných, dále které jsou za trvání služeb­
ního poměru nevypověditelny a po jeho skon­
čení se vrací a které také tvoří jistotu za 
škodu zaviněnou zaměstnancem v oboru jeho 
pracovních úkolů, jsou, předpokládajíc, že pod­
nik vkladů od jiných osob nepřijímá, vyňaty 
z úrokové úpravy podle tohoto nařízení.

(G) Pod následky podle § 25, odst. 2 a § 29 
jest zakázáno obcházeti ustanovení předešlých 
odstavců jakýmkoli způsobem, zejména pře­
vzetím placení daně rentové a jiných zákon­
ných srážek; přesunutím vkladu na jiný 
vlastní závod, který jest v územním obvodu 
s vyšší sazbou, v úmyslu poskytnouti vklada­
teli výhodnější zúročení tohoto vkladu; zúro­
čením vkladu jako by šlo o zápůjčku; vyúčto­
váním vyšší částky vkladu, než která byla ve 
skutečnosti složena; poskytováním úroku po­
dle sazby pro vklady s výpovědí aspoň tří­
měsíční, aniž jest šetřeno ustanovení odstav­
ce 2; předstíráním podmínek, za kterých j sou 
podle odstavce 5 vyňaty z úrokové úpravy 
v podniku uložené peníze zaměstnanců, a pod.

(7) Poskytovat! úrok ze vkladu podle sazby 
nižší j est přípustno.

§16.

(!) Pokud není v § 17 výslovně jinak usta­
noveno, zahrnují úrokové sazby pro zápůjčky 
(úvěry), stanovené v tabulkách 12. až 14., vše, 
co věřitel smí ze zápůjčky na dlužníku, pokud 
se týká na uchazeči o úvěr, nejvýše požado- 
yati, dáti si slíbiti nebo přijmouti od něho na 
úroku a vedlejším plnění.

(2) Pod následky podle § 25, odst. 2 a § 29 
jest zakázáno obcházeti ustanovení předešlého 
odstavce jakýmkoli způsobem, zejména tím, 
že se předstírají podmínky, za kterých zá­

půjčka (úvěr) jest vyňata z úrokové úpravy 
podle tohoto nařízení, nebo že ve směnce, 
dlužním úpisu neb jiném dokladu o zápůjčce 
uvede se vyšší částka, než která byla ve sku­
tečnosti zapůjčena, a pod.

(3) Bez újmy ustanovení § 15, odst. 2, po­
slední věty jest přípustno poskytovati zá­
půjčky (úvěry) podle sazby nižší.

§ 17.

(!) U dlouhodobých zápůjček (§ 4, odst. 2) 
ještě lze — kromě úroku a vedlejšího plnění 
podle sazby — požadovati poplatek nejvýš 
1% ze zápůjčkové částky. Tento poplatek 
smí však býti požadován pouze jednou pro­
vždy, a nebyl-li již při uzavření zápůjčky vy- 
míněn, nesmí býti požadován dodatečně; rov­
něž nesmí býti požadován při změně v osobě 
dlužníka.

(2) V sazbách, stanovených v tabulce 13.
a) pro úvěr směnečný (pol. A a B), není 

zahrnut manipulační poplatek, který však ne­
smí býti vyšší než 2<y00 ze směnečné částky, 
nehledíc k době oběhu;

b) pro dlouhodobé zápůjčky hypoteční 
(pol. D), není zahrnut poplatek ze záloh na 
stavební úvěry, daných před poskytnutím hy­
poteční zápůjčky, který však nesmí býti vyšší 
než %% čtvrtletně z částky zálohou poskyt­
nuté;

c) pro zápůjčky lombardní (pol. E a F), 
není zahrnuta náhrada zvláštních výloh s ve­
dením účtu v patrnosti a jeho kontrolou (po­
platek evidenční, kontrolní); tato náhrada 
však nesmí býti vyšší než 2o/00 pololetně ze 
zápůjčkové částky.

(3) V sazbách, stanovených pro zápůjčky 
(úvěry) vůbec (tab. 12. až 14.), zahrnuty ne­
jsou: náhrada hotových výloh, náhrada za 
úschovu a správu jistot dlužníkem daných, 
odměna inkasní a domicilační ani odměna za 
mimořádné výkony, jako za odhady při zá­
půjčkách (úvěrech) hypotečních, kauční hy­
potékou zajištěných nebo stavebních a pod.; 
tyto náhrady a odměny smějí však býti po­
žadovány jen za podmínek a v míře, jak usta­
noví ministr financí vyhláškou ve Sbírce zá­
konů a nařízení, a pokud souvisejí s provo­
zováním živnosti zastavárenské, jen v rámci 
sazeb úředně schválených.

(4) Smluvený úrok z prodlení smí býti 
vyšší až o 1/2% než úrokové sazby pro zápůjč­
ky (úvěry; tab. 12. až 14.), ačli zákonný úrok 
z prodlení není vyšší.
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„Nepeněžními podniky", pro které platí 
úrokové sazby stanovené v tabulce 11., roz- 
urněti jest veškeré podniky, ať jednotlivců či 
společenské, vyjma Národní banku českoslo­
venskou, poštovní spořitelnu, československý 
reeskontní a lombardní ústav, peněžní ústavy 
a peněžní podniky (§ 2, odst. 1).

§ 19.
„Veřejnoprávními sociálně pojišťovacími 

ústa,vy“, pro které platí úrokové sazby stano­
vené v tabulce 12., rozuměti jest nositele nebo 
náhradní nositele veřejnoprávního sociálního 
pojištění podle dotčených právních ustano­
vení.

§ 18.

§ 20.

„Soukromými pojišťovnami", pro které 
platí úrokové sazby stanovené v tabulce 13., 
rozuměti jest pojišťovací ústavy zřízené po- 
dle spolkového zákona ze dne 26. listopadu 
1852, č. 253 ř. z., a ministerského nařízení ze 
dne 5. března 1896, č. 31 ř. z., o zřizování, za­
řízení a hospodaření pojišťoven (pojišťova­
cího regulativu), pokud se týká podle zákona 
ze dne 15. února 1922, č. 65 Sb. z. a n., kterým 
se doplňují a mění dosavadní předpisy o po- 
jišťovnách, a vládního nařízení ze dne 19. 
října 1922, č. 307 Sb. z. a n., o zřizování, za­
řízení a hospodaření soukromých pojišťoven 
na Slovensku a v Podkarpatské Rusi (pojiš- 
tovacího regulativu), jakož i zdejší zastupi­
telstva cizích pojišťoven připuštěných 
k obchodování podle nařízení ze dne 29. listo­
padu 1865, č. 127 ř. z., a zákona ze dne 29. 
března 1873, č. 42 ř. z.

§ 21.

(!) Úrokové sazby pro zápůjčky, stanovené 
v pol. B tabulky 14., platí i pro všechny jiné 
smluvně zúročitelné pohledávky peněžité z po­
skytnutého úvěru (nedoplatek trhové ceny, 
úvěr vzešlý z dodávky zboží nebo z vykonané­
ho díla a pod.), vyjma úvěry emisní.

(2) Úrokové sazby v této tabulce stanovené 
platí pro všechny věřitele, ať jednotlivce či 
společnosti a právnické osoby (fondy) vůbec, 
ačli není věřitelem:

a)
20;

některý z ústavů uvedených v §§ 19 a

b) Národní banka Československá;
c) poštovní spořitelna;
d) Československý reeskontní a lombardní 

ústav ;

e) některý z peněžních ústavů a peněžních 
podniků (§ 2, odst. 1);

f) státní zástavní a půjčovní úřad;
g) kupec po rozumu obchodního zákona a 

vyhovuje-li této podmínce i dlužník; jestliže 
dlužník není kupec, není ani tu věřitel, který 
jest kupcem, těmito sazbami obmezen tehdy, 
vznikl-li úvěr ze smlouvy kupní nebo dodávací 
anebo ze smlouvy o dílo.

§ 22.

Ustanovení této hlavy vztahují se na pe­
něžité závazky (tab. 10. a 11.) a na peněžité 
pohledávky (tab. 12. až 14.), ať zní na měnu 
československou či cizí; nevztahují se však na 
zápůjčky (úvěry) poskytnuté do ciziny.

HLAVA TŘETÍ.

Společná, trestní a závěrečná 
ustanovení.

§ 23.
(U Úprava úrokových sazeb podle ustano­

vení první a druhé hlavy týká se také vkladů 
uložených a zápůjček (úvěrů) poskytnutých 
Pýsd 1. lednem 1936. úrokové sazby pro zá­
půjčky (úvěry) nabudou účinnosti: 
v. a) Při úrokové splatnosti napřed, až v pří­
čině úroků splatných po 31. prosinci 1935;

b) při úrokové splatnosti pozadu, pouze 
v příčině úroků připadajících ná dobu po témž 
dni.

(2) Ustanovení § 5, odst. 2, věty čtvrté a 
dalších a § 15, odst. 2, věty čtvrté a dalších 
platí také, byla-li výpověď tam dotčených 
vkladů dána před 1. lednem 1936 a teprve po 
tomto dni dospěje.

(U Byla-li před 1. lednem 1936 uzavřena 
zápůjčka anuitní, t. j. taková, při níž jest pla- 
titi částku, která zahrnuje jak úrok tak i 
splátku na jistinu, jest dlužník zavázán platiti 
nadále jen částku, která se rovná smluvené 
splátce na jistinu a úroku podle příslušné, 
nejvýše přípustné sazby, ačli smluvený úrok 
není nižší.

(4) Je-li ^dlouhodobá hypoteční zápůjčka, 
uzavřená před 1. lednem 1936, jen z části za­
jištěna v zákonné jistotě [§§ 230 a 1374 obč. 
zák.; § 10, č. 2, písm. c) zákona ze dne 22. pro­
since 1922, č. 391 Sb. z. a n., kterým se mění 
některá ustanovení o poručenstvu a opatrov- 
nictví], platí sazba, stanovená pro hypoteční 
zápůjčky takto zajištěné jen pro tuto část 
zápůjčky; pokud se strany nedohodnou na ji­
ném, jest splátky na jistinu takové zápůjčky



Sbírka zákonů a nařízení, č. 238. 749

úcto váti na tu její část, ze které jest platiti 
úrok vyšší.

(5) Byla-li z dlouhodobé zápůjčky, poskyt­
nuté peněžním ústavem (peněžním podnikem) 
před 1. květnem 1933 nebo jiným věřitelem 
před 1. červnem 1933, učiněna srážka vyšší 
než 1% ze zápůjokové částky, nelze se z dů­
vodu úpravy poplatku podle § 8, odst. 1, po­
kud^ se týká podle § 17, odst. 1, domáhati vrá­
cení částky, která byla nad uvedenou sazbu 
zaplacena.

§ 24.
Ustanovení stanov peněžních ústavů, peněž- 

ních podniků a jiných ústavů a podniků, které 
přijímají vklady_ nebo poskytují zápůjčky 
(úvěry), jakož i jejich jednacích řádů a pro 
ně vydaných předpisů nejsou účinná po dobu 
platnosti tohoto nařízení, pokud se s jeho 
předpisy nesrovnávají; nabudou opět účin­
nosti, až toto nařízení pozbude platnosti.

§ 25.
(U Úmluvy, sjednané před 1. lednem 1936, 

pokud se s předpisy tohoto nařízení nesrovná- 
vají, nejsou účinný po dobu platnosti tohoto 
nařízení; nabudou opět účinnosti, až toto na­
řízení pozbude platnosti.

(2) Úmluvy, sjednané po 31. prosinci 1935, 
které příjemce vkladu nebo dlužníka zavazují 
po dobu, kdy toto nařízení platí, poskytovati 
na,úroku a případném vedlejším plnění více, 
než jest podle tohoto nařízení přípustno, jsou 
neplatné.

(3) Platná však jsou smluvní ustanovení, 
která příjemce vkladu nebo dlužníka zavazují 
pro dobu, až toto nařízení pozbude platnosti, 
poskytovati na úroku a případném vedlejším 
plnění více, než jest podle tohoto nařízení 
přípustno.

§26.
U) Zápůjčka (úvěr) pod úpravu úrokových 

sazeb spadající, která podle úmluvy, sjednané 
před 1. listopadem 1935, má býti postupně 
splácena,, ať v pravidelných časových splát­
kách či jinak, nemůže býti věřitelem přes to, 
ze mu přísluší právo ji vypověděti, vypově­
děna ke dni dřívějšímu než k 31. prosinci 
193,6, dokud jsou řádně placeny dohodnuté 
splátky^na kapitál a náležité úroky s vedlej­
ším jo lněním, jakož i dokud jsou řádně plněny 
i ostatní, závazky, které dlužník se zřetelem 
na zápůjčku (úvěr) na sebe vzal; úroky s ved­
lejším plněním jsou náležité, činí-li tolik, kolik 
bylo dohodnuto, nejvýš ovšem tolik, kolik 
v době, od 1. listopadu do 31. prosince 1935 
pnpouští vládní vyhláška ze dne 12. dubna

1933, č. 59 Sb. z. a n., pokud se týká vládní 
nařízení ze dne 29. května 1933, č. 85 Sb. z. 
a n., a v době od 1. ledna 1936 toto nařízení.

(2) Tato ochrana nepřísluší dlužníku, který 
— kyt’ závazek řádně se svým majetkem hos- 
podařiti na sebe nevzal — o udržení hodnoty 
částí svého majetku, jež řádné splnění zá­
vazků ze zápůjčky (úvěru) zajišťují nebo se 
zřetelem na něž byla zápůjčka (úvěr) poskyt­
nuta, náležitě nepečuje, zejména opomine je 
pojistiti proti zkáze ohněm, anebo dokonce je 

anebo jinak znehodnocuje, zcizuje, 
zatěžuje nebo zavléká anebo vůbec se svým 
majetkem nakládá tak povážlivým způsobem, 
že splnění závazků ze zápůjčky (úvěru) jest 
zřejmě ohrožováno.

§ 27.
(1) Odpovědní orgánové peněžního ústavu, 

peněžního podniku i jiného ústavu nebo pod- 
niku, přijímajícího vklady nebo poskytujícího 
zápůjčky, jehož hospodaření jest ztrátovým, 
avř° nikoli jen přechodně, jsou oprávněni, a 
přikáže-li to příslušný ministr (odstavec 5), 
povinni vypověděti ve lhůtě jednoho měsíce 
a dohodou změniti ta ustanovení jednotlivých 
(zvláštních) dosud nevypověditelných smluv, 
v příkazu, byl-li dán, buď jednotlivě nebo 
druhově určených, jež trvale zajišťují služeb­
ní požitky aneb odpočivné nebo jiné zaopatřo­
vací platy, jdoucí na vrub provozovacího 
účtu ústavu (podniku), které neodpovídají 
hospodářské nosnosti ústavu (podniku); 
ostatní ustanovení služebních smluv jsou při 
tom, nedotčena. Dojde-li k výpovědi a k jed- 
nám o snížení uvedených požitků a platů na 
příkaz, jest při tom dbáti směrnic příkazem 
daných.

(2) Ustanovení odstavce 1 lze za podmínek 
tamže uvedených užiti i u jiných služebních 
smluv, které ^zajišťují služební požitky vyšší 
než 48.000 Kč ročně aneb odpočivné nebo jiné 
zaopatřovací platy, jdoucí na vrub provozo­
vacího účtu, ústavu (podniku), vyšší než
30.000 Kč ročně. Při určování, zdali tyto po­
žitky a platy převyšují uvedené částky, jest 
přihlédnouti netoliko k částkám skutečně vy­
pláceným, nýbrž i k daním, sociálním příspěv­
kům a jiným dávkám je postihujícím, jichž 
placení převzal ústav (podnik).

(3) -Před vydáním příkazu (odstavec 1) jest 
slyšeti odpovědné orgány ústavu (podniku); 
dále, podléhá-li ústav (podnik) dozoru revis- 
ního orgánu, jest příkaz vydá ti až no slyšení 
tohoto orgánu.

(4) Nedojde-li mezi ústavem (podnikem) a 
zaměstnancem, o jehož služební smlouvu jde,
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ye výpovědní lhůtě k dohodě o snížení slu­
žebních požitků (odpočivných a jiných za­
opatřovacích platů), jest vznésti věc na roz­
hodčí soud, o němž platí obdobně ustanovení 
§ 17b), odst. 4 až 13 zák. č. 239/1924 Sb. z. 
a n. ve znění čl. XXVII zák. č. 54/1932 Sb. 
z. a n. ■

(5) Příslušným ministrem po rozumu od­
stavce 1 jest v příčině akciových bank, peněž­
ních společností s ručením obmezeným a pe­
něžních podniků ministr financí; v příčině 
zemědělských společenstev (družstev) úvěr­
ních (kampeliček, raiffeisenek, rolnických 
vzájemných pokladnic) a jejich svazů ministr 
zemědělství; v příčině úvěrních společenstev 
(družstev) a jejich svazů, pokud tato spole­
čenstva (družstva) a svazy podléhají dozoru 
ministerstva průmyslu, obchodu a živností, 
jakož i v příčině nepeněžních podniků, které 
přijímají peníze na úrok (§ 18), ministr prů­
myslu, obchodu a živností, a v příčině všech 
ostatních ústavů a podniků v odstavci 1 na­
značených ministr vnitra.

(6) Ustanovení předešlých odstavců ne­
vztahují se na veřejnoprávní sociálně pojišťo­
vací ústavy (§ 19).

§ 28.
Orgánům, povolaným konati zákonem pře­

depsané revise u peněžních ústavů a peněžních 
podniků, jakož i u jiných ústavů a podniků, 
kteřé přijímají vklady nebo poskytují zá­
půjčky (úvěry), náleží v rámci revise dozírati, 
zdali se ustanovení tohoto nařízení řádně do­
držují, a působiti k odklizení shledaných 
závad.

§ 29.
(i) Kdo
a) poskytuje, nabízí nebo slíbí z peněžního 

vkladu (uloženého peníze) úrok, který s pří­
padnými vedlejšími plněními činí více, než 
jest podle tohoto nařízení přípustno,

b) ze zápůjčky (úvěru) přijme úrok, který 
s případnými vedlejšími plněními činí více, 
než j est podle tohoto nařízení přípustno, anebo 
požaduje nebo si dá slíbiti pro dobu, kdy toto 
nařízení platí, plnění takového nepřípustného 
úroku,

c) ve směnce, dlužním úpisu nebo jiném do­
kladu o zápůjčce (úvěru) dá si potvrdili část­
ku vyšší, než kterou ve skutečnosti zápůjčkou 
(úvěrem) poskytl,
bude potrestán, nejde-li o čin trestný soudně, 
okresním úřadem pro přestupek pokutou do
50.000 Kč nebo vězením (uzamčením) do šesti 
měsíců, jakož i, byl-li tento přestupek spá­
chán při provozování živnosti, ztrátou živno­

stenského oprávnění. Pro případ nedobytnosti 
pokuty buď uložen náhradní trest vězení 
(uzamčení) do šesti měsíců. Tyto tresty mo­
hou býti uloženy též současně, v tom případě 
nesmí však trest na svobodě spolu s náhrad­
ním trestem za nedobytnou pokutu činiti více 
než šest měsíců.

(2) Trestní odpovědnost stíhá pachatele, 
spolupachatele, návodce a pomahače; v pří­
padech však, uvedených v odstavci 1, písm. b) 
a c), dlužník není trestně odpovědný, byť byl 
spolupachatelem, návodcem nebo pomahačem, 
členové správních a dozorčích orgánů ústavu 
(podniku) a jeho vedoucí úředníci jsou nadto 
trestně odpovědni, jestliže zanedbáním po­
vinné péče zavinili, že v ústavu (podniku) 
došlo ke spáchání přestupku v odstavci 1 uve­
deného.

(3) Nelze-li zjistiti osobu trestně odpověd­
nou, uloží se pokuta ústavu (podniku).

(4) Potrestáním vinníka není dotčeno zá­
konné právo správních úřadů k jinakému za­
kročení.

(5) Přesunouti placení pokut, uložených 
podle předešlých odstavců, na ústav (podnik), 
v němž se pokutovaný vinník přestupku do­
pustil, jest zakázáno, úmluvy tomu odporující 
nejsou právně účinné.

(6) Před rozhodnutím v trestních přípa­
dech podle tohoto paragrafu může si okresní 
úřad vyžádati z moci úřední aneb na návrh 
některé strany posudek nebo zjištění rozhod­
ných skutečností od ústředního smírčího or­
gánu (zákon ze dne 2. března 1933, č. 44 Sb. 
z. a n., kterým se vydávají zvláštní předpisy 
o soutěži ve věcech peněžnictví a o úpravě 
úrokové úrovně, ve znění vládních nařízení 
ze dne 22. prosince 1934, č. 261 Sb. z. a n., 
a ze dne 22. února 1935, č. 37 Sb. z. a n.; 
vládní nařízení ze dne 23. března 1933, č. 52 
Sb. z. a n., kterým se stanoví podrobnější 
předpisy o ústředním smírčím orgánu a Po­
radním sboru ve věcech peněžnictví, ve znění 
vládního nařízení ze dne 4. července 1935, 
č. 148 Sb. z. a n.).

§ 30.
(!) Stejně, jak se v § 29, odst. 1 ustanovuje, 

trestají se i jinaká, než tamže uvedená jed­
nání i opominutí proti ustanovením tohoto na­
řízení.

(2) Ustanovení odstavců 2 až 6 téhož para­
grafu platí obdobně i tu.

§ 31.
Sazba 5%, která jest stanovena ve čl. III,

§ 8, jednak v odstavci 4, jednak v odstavci 7
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zákona ze dne 9. dubna 1935, č. 69 Sb. z. a n., 
o finančních opatřeních v oboru územní samo­
správy, snižuje se na

předpokládají již v roce předchozím, lze podle 
nich učiniti ode dne Vyhlášeni tohoto naří­
zení.

§ 32.
í1) Vládní vyhláška č. 59/1933 Sb. z. a n. 

ve znění vládní vyhlášky ze dne 28. dubna 
1933, č. 70 Sb. z. a n. jakož i vládní nařízení 
č. 85/1933 Sb. z. a n. ruší se dnem 31. pro­
since 1935.

(2) Po dobu platnosti tohoto nařízení po­
zbudou účinnosti s ním se nesrovnávající 
ustanovení zákona č. 44/1933 Sb. z. a n.

§ 33.
C1) Ustanovení § 26 nabývají účinnosti 

dnem vyhlášení; ostatní ustanovení tohoto 
nařízení nabudou účinnosti 1. ledna 1936 
s úchylkou, že opatření státní správy, jež tato 
ustanovení ke včasnému svému provedení

(2) Toto nařízení provede ministr financí 
v dohodě s ministry průmyslu, obchodu a živ­
ností, vnitra, zemědělství, sociální péče a spra­
vedlnosti.

Dr. Beneš v. r. 
Dr. Hodža v. r.

Dr. černý v. r. 
Dr. Trapl v. r. 
Dr. Krčmář v. r. 
Dr. Dérer v. r. 
Najman v. r. 
Bechyně v. r. 
Dostálek v. r.

Dr. Zadina v. r. 
Machník v. r. 
Nečas v. r.
Dr. Czech v. r. 
Dr. Franke v. r. 
Dr. Šrámek v. r. 
Dr. Spina v. r.
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Příloha k vl. nař. c. 23811935 Sb. z. a n.

A. Nejvyšší přípustné úrokové sazby u peněžních ústavů a peněžních podniků:

I. pro peněžní vklady

a) na vkladní (spořitelní) knížky a na vkladní listy 

1. v obvodu zemí České a Moravskoslezské:

Tab. 1.

pro vklady 
uložené

a
>N)O
O
Ph

u pražských 
spořitelen

u ostatních 
spořitelen

u zemských 
úvěrních 
ústavů

u všech
u obchodních | ostatních

bank | peněžních
ústavů

sazba
1. 1 2. i 3. | 4. | 5.

bez výpovědi A až 3°/o až 3°/o až 3°/o až SV^/o až 3%

s výpovědí 
aspoň tměsíční B — až SVP/o — — až Syp/o

s výpovědí 
aspoň Směsíční C

«
— — — až 3i/2% i

Poznámka: Sazba, stanovená v položce C/5, neplatí pro vklady uložené u ústavů, které mají více než 
10 filiálek.

2. v obvodu zemí Slovenské a Podkarpatoruské:

Tab, 2.

pro vklady 
uložené

po
lo

žk
a

u filiálek 
pražských 
spořitelen

u filiálek 
zemských 

úvěrních ústavů

u filiálek 
obchodních bank 

s hlavním závodem 
v zemích České 

a Moravskoslezské

u všech ostatních 
peněžních ústavů 

a jejich filiálek

sazba
i. 2. 3. 4.

bez výpovědi A až 3°/o až 3°/o až 3V40/o až 3V2%

s výpovědí 
aspoň Iměsíění B až 3'li0/o — — —
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Tab. 3,

b) v běžném úctě
1. v obvodu zemí České a Moravskoslezské:

pro vklady uložené
po

lo
žk

a
u pražských 
spořitelen

u zemských 
úvěrních 

ústavů a Zem­
ského malo- 
rolnickěho 

fondu úvěrního

u svazů a 
Zemského 

úvěrního fondu 
živnosten­

ského

u obchod­
ních bank

u všech 
ostatních 

peněžních 
ústavů

u peněžních 
podniků

sazba
1. 2. 3. 4. 5. 6.

jin
ým

i n
ež

 ní
že

 u
ve

de
­

ný
m

i v
kl

ad
at

el
i

bez

výpovědi A až 2>/4°/o až 2i/4°/o až 2V2°/o až 2V2O/0 až 21/2% až 23/4°/o

s výpovědí 
aspoň

1 měsíční
B až 23/4% až 23/4°/o až 3°/o až 3°/o až 3°/o až 3°/o

s výpovědí 
aspoň

3 měsíční
C až 3°/o až 3'h°lo až 31/40/0 až 33/8°/o až 3i/40/o až 33/8°/o

ús
ta

vy
 lid

ov
éh

o p
en

ěž
­

ni
ct

ví
 (s

va
zy

 v
yj

ím
aj

íc
) bez

výpovědi D až 23/8°/o až 23/8°/o až 3'/8°/o až 25/8°/o až 25/8°/o —

s výpovědí 
aspoň

1 měsíční
E až S1la°lo až až 33/s0/o až 33/s0/o až 33/8% —

s výpovědí 
aspoň

3 měsíční
F až 31/2% až 3 V/o až SV/o až 37/s0/o až Si/gO/o —

sv
az

y,
 Ze

m
sk

ým
 úv

ěr
ní

m
 

fo
nd

em
 ž

iv
no

st
en

sk
ým

 
v 

Pr
az

e,
 Z

em
sk

ým
 m

al
or

ol
ni

- 
ck

ým
 fo

nd
em

 ú
vě

rn
ím

 v
 P

ra
ze

 
a p

oj
iš

ťo
vn

am
i

bez

výpovědi G až 2V20/o až 2I/2°/o až Sh^o/o až 23/4°/o až 23/4°/o —

s výpovědí 
aspoň

1 měsíční
H až 374°/o až 3 740/o až 31/2O/0 až 3i/2°/o až 31/2% —

s výpovědí 
aspoň

3 měsíční
J až 33/4°/o až 33/4°/o až 4°/o až 4% až 4°/o —

př
ič

le
ně

ný
m

i d
ru

žs
tv

y 
a j

in
ým

i p
rá

vn
ic

ký
m

i 
os

ob
am

i

bez
výpovědi K — — až 3°/o — — —

s výpovědí 
aspoň

1 měsíční
L — — až 3V40/o — —

s výpovědí 
aspoň

3 měsíční
M — — až 33/4% — — 1

Poznámka: Překročení sazeb v této tabulce stanovených jest přípustno jen za podmínek a v míře, 
jak § 6 tohoto nařízení ustanovuje.
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Tab. 4. 2- v obvodu zemí Slovenské a Pod-karpatoruské:

pro vklady uložené

c3
>NOiO
P<

u
filiálek 
praž­
ských 
spoři­

telen a 
zem­

ských 
úvěrních 

ústavů

u
svazů

u
obchodních bank 

s hlavním závodem 
v zemích

u
všech ostatních 

peněžních ústavů 
s hlavním závodem 

v zemích

u
peněžních podniků 
s hlavním závodem 

v zemích

České 
a Morav­

sko­
slezské

Sloven­
ské a 

Podkar- 
pato- 
ruské

České 
a Morav­

sko­
slezské

Sloven­
ské a 

Podkar- 
pato- 
ruské

České 
a Morav­

sko­
slezské

Sloven­
ské a 

Podkar- 
pato- . 
ruské *

sazba

1. 2. 3. | 4. 5. 6. 7. 8.

jinými 
než níže 

uvedenými 
vkladateli

bez
výpovědi A až 2740/0 až 23/4% až 272% až 23/4°/o až 272% až 23/4<7o až 23/40/0 až 3°/o

s výpovědí 
aspoň

1 měsíční
B až 23/4°/o až 374% až 30/o až 374% až S°/o až 374% až 3% až 374%

s výpovědí 
aspoň

3 měsíční
C až 3% 

(3!/s°/o) až 31l2°lo až 33/8°/o až 35/s°/0 až 374% až 3720/0 až 33/8% až 378%

ústavy
lidového

peněžnictví
(svazy

vyjímajíc)

bez
výpovědi D až 23/8°/o až 33/8°/o až 25/8% až 2%% až 278% až 278% — —

s výpovědí 
aspoň

1 měsíční
E až 3'/80/o až 36/8°/o až 33/8°/o až 35/8°/o až 3%% až 35/8°/o — —

s výpovědi 
aspoň

3 měsíční
F až 3V2°/o až 478% až 37/8°/o až 47s% až 37/8% až 478% — —

svazy, 
Zemským 
úvěrním 
fondem 
živno­

stenským 
v Praze 

a
pojišťov­

nami

bez
výpovědi G až 2V/0 až 372% až 23/4°/o až 3% až 23/4% až 3% — —

s výpovědí 
aspoň

1 měsíční
H až sy^/o až 33/4°/o až 372% až 3%% až 372% až 33/40/o — —

s výpovědí 
aspoň

3 měsíční
J až 33/4°/o až 474% až 4°/o až 474% až 4% až 474% — —

přičleně­
nými

družstvy
a

jinými
právnič-

kými
osobami

bez
výpovědi K — až 374°/o — — — — — —

s výpovědí 
aspoň

1 měsíční
L — až 372°/o — — — — — —

s výpovědí 
aspoň

3 měsíční
M — až 4% — — - — —

Poznámky: 1. Překročení sazeb v této tabulce stanovených jest přípustno jen za podmínek a v míře, 
jak § 6 tohoto nařízení ustanovuje.

2. Odlišná sazba v závorce, stanovená v položce C/l, platí jen pro vklady uložené u fi­
liálek zemských úvěrních ústavů.
















